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See the notice on TED website

276952-2026 - Competition
Bulgaria – Miscellaneous food products – „Доставка на хранителни продукти за Домашен 
социален патронаж, домове за стари хора, кризисен център, Общинско предприятие 
"Социални дейности и услуги" и Детска млечна кухня на територията на Община Русе“
OJ S 79/2026 23/04/2026
Contract or concession notice – standard regime - Change notice
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ОБЩИНА РУСЕ
Email: a.mineva@ruse-bg.eu
Legal type of the buyer: Local authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: „Доставка на хранителни продукти за Домашен социален патронаж, домове за 
стари хора, кризисен център, Общинско предприятие "Социални дейности и услуги" и 
Детска млечна кухня на територията на Община Русе“
Description: Обществената поръчка включва доставка на следните групи хранителни 
продукти: –„Мляко и млечни продукти“ с прогнозно количество 438250 кг/бр/л -„Месо и 
месни продукти“с прогнозно количество 271800 кг/бр -„Мляко и млечни продукти-
биопродукти“ с прогнозно количество 7560 кг/л - „Месо и месни продукти-биопродукти“ с 
прогнозно количество 3920 кг Количествата на посочените хранителни продукти по 
всяка обособена позиция са прогнозни, приблизително необходими за 24 месеца и са 
съобразени със заложените бюджетни средства. Мястото на изпълнение е гр. Русе, до 
складовете на следните заведения: - Дом за възрастни с физически увреждания 
„Милосърдие“; - Дом за възрастни с деменция „Приста“; - Дом за стари хора „Възраждане
“; - Домашен социален патронаж; - Социално предприятие „Обществена трапезария“, гр. 
Русе; - Детска млечна кухня;Обществената поръчка включва доставка на следните групи 
хранителни продукти: –„Мляко и млечни продукти“ с прогнозно количество 438250 кг/бр
/л -„Месо и месни продукти“с прогнозно количество 271800 кг/бр -„Мляко и млечни 
продукти-биопродукти“ с прогнозно количество 7560 кг/л - „Месо и месни продукти-
биопродукти“ с прогнозно количество 3920 кг Количествата на посочените хранителни 
продукти по всяка обособена позиция са прогнозни, приблизително необходими за 24 
месеца и са съобразени със заложените бюджетни средства. Мястото на изпълнение е 
гр. Русе, до складовете на следните заведения: - Дом за възрастни с физически 
увреждания „Милосърдие“; - Дом за възрастни с деменция „Приста“; - Дом за стари хора 
„Възраждане“; - Домашен социален патронаж; - Социално предприятие „Обществена 
трапезария“, гр. Русе; - Детска млечна кухня;
Procedure identifier: ac79e6f7-6875-4a86-a3ed-d62ff0af4221
Internal identifier: 575986
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/276952-2026
mailto:a.mineva@ruse-bg.eu
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2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15800000 Miscellaneous food products

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Русе (BG323)
Country: Bulgaria
Additional information: С Решението за изменение на поръчката се допълва секция 
"Параметри", като за целта се прикачват следните документ: Справка САПИ 06.04.2026 
г. В образците на ценовите предложения наименованието на колона "Представителна 
базова цена без ДДС към 20.01.2026 г. -„САПИ“ ЕООД", се променя на: Представителна 
базова цена без ДДС към 06.04.2026 г. -„САПИ“ ЕООД

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 1 446 691,86 EUR

2.1.4.  General information
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.5.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Maximum number of lots for which one tenderer can submit tenders: 4
Terms of contract: 
Maximum number of lots for which contracts can be awarded to one tenderer: 4

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) 
................................................................................................................................. За 
кандидата или участника е установено, че е опитал да повлияе на вземането на 
решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или 
възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща 
информация, или да получи информация, която може да му даде неоснователно 
предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от 
ЗОП)
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Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Early termination, damages, or other comparable sanctions: За кандидата или участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Мляко и млечни продукти
Description: Доставка на храни от група "Мляко и млечни продукти" с прогнозно 
количество 438250 кг/бр/л. Количествата на посочените хранителни продукти по всяка 
обособена позиция са прогнозни, приблизително необходими за 24 месеца и са 
съобразени със заложените бюджетни средства. Доставка на храни от група "Мляко и 
млечни продукти" с прогнозно количество 438250 кг/бр/л. Количествата на посочените 
хранителни продукти по всяка обособена позиция са прогнозни, приблизително 
необходими за 24 месеца и са съобразени със заложените бюджетни средства.
Internal identifier: 576017
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5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15500000 Dairy products

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Русе (BG323)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 24 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 687 235,94 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no
Additional information: *Гаранцията, обезпечаваща изпълнението на договора, е в размер 
на 3 (три) на сто от стойността му. Гаранцията се представя в една от следните форми: 
парична сума; банкова гаранция; застраховка, която безусловно и неотменимо 
обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. 
----------------------------------------------------------------------------------------------------- **За 
участниците в процедурата не трябва да са налице обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от 
Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 8 април 2022 г. за изменение на Регламент 
(EС) № 833/2014 относно ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна (Регламента). 
............................................................................................................................................... 
***Право да участва в процедурата има лице, което отговаря на условията на чл. 10, ал. 
1 от ЗОП и изискв. на Възложителя. Възл. отстранява от участие участник: за когото са 
налице основ. по чл. 54, ал. 1 от ЗОП, чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 3, т. 4 и т. 5 от ЗОП, условията 
по чл. 107 от ЗОП, обстоят. по чл. 3, т. 8 от Закона за икон. и фин.отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференц. данъчен режим, контролираните 
от тях лица и техните действителни собственици, обстоятелства по чл. 87 от ЗПК. 
Участниците декларират липсата на основанията за отстраняване и съответствие с 
критериите за подбор чрез представяне на ЕЕДОП. 
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
****Дейностите в обхвата на обществената поръчка ще бъдат от бюджета на Община 
Русе/ второстепенни разпоредители. Разплащането ще се извършва съобразно 
клаузите на проекто-договора, неразделна част от документацията за участие. 
-------------------------------------------------------------------------------------- ***** НЕОБИЧАЙНО 
БЛАГОПРИЯТНИ ОФЕРТИ За целите на прилагане на чл. 72, ал. 1 от ЗОП, 
Възложителят определя следната обективна база за сравнение, както следва: 1. При 
допуснати до оценяване три и повече оферти – на обосновка подлежи ценово 
предложение с повече от 20 на сто по-благоприятно от средната стойност на 
предложенията на останалите участници по същия показател за оценка; 2. При 
допуснати до оценяване една или две оферти – на обосновка подлежи ценово 
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предложение с повече от 20 на сто по-благоприятно от обявената прогнозна стойност на 
съответната обособена позиция.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Участникът следва да притежава регистрация по реда на 
чл. 23 и следващия от Закона за храните (ЗХ) на обект за производство, преработка и
/или дистрибуция на храни, за съответната обособена позиция, за която се подава 
офертата, съгласно § 1, т. 4 от Допълнителните разпоредби на Закона за храните, 
вписан в публичен национален регистър на бизнес операторите, обектите за 
производство, преработка и/или дистрибуция на храни и на хранителните добавки и 
храните, предназначени за употреба при интензивно мускулно натоварване, поддържан 
от Българска агенция по безопасност на храните, чрез съответната Областна дирекция 
по безопасност на храните (ОДБХ) по местонахождението му. За чуждестранни лица – 
аналогична регистрация, респ. вписване в аналогичен професионален регистър 
съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. Забележка: 
При участие в повече от една обособена позиция, изискването се прилага кумулативно 
по отношение на групите хранителни продукти, включени в обособените позиции, за 
които се подава оферта. Обектът може да бъде един, но с регистрация за производство 
и/или търговия с различните групи хранителни продукти, включени в обособената/ите 
позиция/и, за която/ито се подава оферта. ВАЖНО!!! Възложителят ще приеме 
издадените до влизането в сила на Закона за храните от 09.06.2020 г., удостоверения за 
регистрация на обекти за производство и търговия с храни от животински и от 
неживотински произход с обхват на регистрацията, включващ хранителни продукти по 
групи, за съответната обособена позиция, за която се подава офертата по смисъла на 
чл. 12 от Закона за храните (отм. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 г.), т.к. на основание § 5 от 
ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за срока, за който са издадени. Участниците 
декларират съответствията с горепосочените критерии за подбор чрез попълване на 
част ІV, б. А „Годност“ в съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това поле 
участниците посочват № и дата на удостоверението на регистрирания обект, адрес на 
обекта, вид на обекта (за производство или за търговия), групите храни, които се 
произвеждат или предлагат в регистрирания обект, посочване на валидността на 
регистрацията, компетентен орган, издал удостоверението, уеб адрес, откъдето може 
да се направи справка за наличието на регистрацията на декларирания обект, респ. 
аналогична информация за еквивалентната регистрация на чуждестранните лица-
участници в процедурата. Доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП 
или при сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, възложителят 
изисква от участника, определен за изпълнител, заверено копие на Удостоверение за 
регистрация на обект по Закона за храните, а за чуждестранно лице – да представи 
документ, с който да докаже, че има право да изпълнява дейностите от предмета на 
поръчката в Република България, в т.ч. че е извършил съответната регистрация, респ. 
изпълнил е друго действие, ако е необходимо (вж. чл. 112, ал. 1, т. 4 ЗОП). Съгласно чл. 
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60 от ЗОП, чуждестранните участници могат да докажат регистрацията си в аналогични 
регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. При 
участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл.59, 
ал.6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва 
да отговарят на изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП.

Criterion: General yearly turnover
Description of selection criterion: Участникът следва за последните три приключили 
финансови години да е реализирал минимален общ оборот в размер съответстващ на 
обособената позиция, а именно: За Обособена позиция №1 „Мляко и млечни продукти“ – 
650 000,00 € Деклариране: Участниците декларират съответствието с горепосочения 
критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. Б „Икономическо и финансово 
състояние” в приложимото поле на ЕЕДОП. В това поле участниците посочват данни за 
общия оборот, за последните три приключили финансови години, в зависимост от 
датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си. Забележка: При 
деклариране на информация за общия оборот, която се отнася за период преди 
въвеждане на еврото и съдържа стойности в левове, считано от датата на въвеждане на 
еврото, се посочва и евровата стойност, получена в резултат на извършено 
превалутиране по фиксирания курс и при съобразяване правилата на ЗВЕРБ. Документи 
за доказване: При сключване на договора на основание чл. 112, ал.1, т.2 ЗОП, 
определеният за изпълнител участник трябва да представи - годишните финансови 
отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен и/или справка за 
общия оборот и/или удостоверения от банки. Информацията от горепосочените 
документи обхваща последните три приключили финансови години. Информацията 
може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която участникът е 
създаден или е започнал дейността си. Забележка: Когато участниците представят 
доказателства, които се отнасят за периоди преди въвеждане на еврото и съдържат 
стойности в левове, считано от датата на въвеждане на еврото, посочват и евровата 
стойност, получена в резултат на извършено превалутиране по фиксирания курс и при 
съобразяване правилата на ЗВЕРБ. Годишните финансови отчети се изготвят във 
валутата, която е в официално обращение в Република България в края на съответния 
отчетен период. Счетоводни документи и отчети за периоди преди въвеждането на 
еврото остават валидни и подлежат на преизчисляване чрез прилагане на официалния 
фиксиран курс. Това гарантира съпоставимост на показателите между текущ и 
предходен отчетен период. Съгласно чл. 48 от ЗВЕРБ текущото счетоводно 
документиране и отчитане се извършват в евро, а годишните финансови отчети се 
съставят в хиляди евро от датата на въвеждане на единната валута. Цитираната 
разпоредба регламентира и изчисляването на стойността на активите/пасивите на 
фирмата/предприятието. Стойността на всеки актив или пасив се преизчислява от 
левове в евро, като числовата стойност в левове се раздели на пълната числова 
стойност на официалния валутен курс. Когато по основателна причина участникът не е в 
състояние да представи поисканите от възложителя документи, той може да докаже 
своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който 
възложителят приеме за подходящ. При участие на обединение, което не е юридическо 
лице се прилагат правилата на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато участникът предвижда 
участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията на чл. 66, ал. 
2 от ЗОП.

Criterion: References on specified deliveries
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Description of selection criterion: Участникът следва да е изпълнил през последните 3 
(три) години, считано от датата на подаване на офертата, минимум една дейност
/доставка с предмет, идентичен или сходен с този на настоящата поръчка. Под 
„идентичен“ предмет следва да се разбира доставка на хранителни продукти, включени 
в предмета на поръчката/ обособената позиция. Под „сходен“ предмет следва да се 
разбира търговия с храни и/или доставка на хранителни продукти. Възложителят не 
поставя изискване за обем. В случай, че участник подава оферта за повече от една 
обособена позиция е достатъчно да е изпълнил минимум една дейност/доставка, с 
предмет, идентичен или сходен с този на настоящата поръчка. Участниците декларират 
съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. В 
„Технически и професионални способности” в съответните/приложимите полета на 
ЕЕДОП. В това поле участниците следва да посочат изпълнените от тях доставки на 
хранителни продукти през определения от възложителя период с посочване на 
стойностите, датите и получателите на доставките. Доказване: При сключване на 
договора, на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участникът определен за изпълнител 
съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП представя списък на изпълнените доставки, които са 
идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, доказващи извършената 
доставка. При участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат 
разпоредбите на чл.59, ал.6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на 
подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда участие на трети лица, същите следва да отговарят 
на изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Най-ниска цена
Description: Икономически най-изгодната оферта, определена по критерий за възлагане 
– Най-ниска цена. На първо място се класира офертата на участника, предложил най-
ниска обща цена за изпълнение
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 100

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/575986
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/575986
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 26/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 9 Months
Information about public opening: 

https://app.eop.bg/today/575986
https://app.eop.bg/today/575986
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Opening date: 27/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно чл. 196, ал. 1 от ЗОП на обжалване подлежи 
всяко решение на възложителите по процедура за възлагане на обществена поръчка. 
Съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалбата може да се подава в 10-
дневен срок от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу решението за 
откриване на процедурата и/или решението за одобряване на обявлението за 
изменение или за допълнителна информация.
Organisation providing more information on the review procedures: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Lot: LOT-0002
Title: Месо и месни продукти
Description: Доставка на хранителни продукти от група "Месо и месни продукти", с 
прогнозно количество 271800 кг/бр Количествата на посочените хранителни продукти по 
всяка обособена позиция са прогнозни, приблизително необходими за 24 месеца и са 
съобразени със заложените бюджетни средства.
Internal identifier: 576022

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15100000 Animal products, meat and meat products

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Русе (BG323)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 24 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 674 010,52 EUR

5.1.6.  General information
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Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no
Additional information: *Гаранцията, обезпечаваща изпълнението на договора, е в размер 
на 3 (три) на сто от стойността му. Гаранцията се представя в една от следните форми: 
парична сума; банкова гаранция; застраховка, която безусловно и неотменимо 
обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. 
----------------------------------------------------------------------------------------------------- **За 
участниците в процедурата не трябва да са налице обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от 
Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 8 април 2022 г. за изменение на Регламент 
(EС) № 833/2014 относно ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна (Регламента). 
............................................................................................................................................... 
***Право да участва в процедурата има лице, което отговаря на условията на чл. 10, ал. 
1 от ЗОП и изискв. на Възложителя. Възл. отстранява от участие участник: за когото са 
налице основ. по чл. 54, ал. 1 от ЗОП, чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 3, т. 4 и т. 5 от ЗОП, условията 
по чл. 107 от ЗОП, обстоят. по чл. 3, т. 8 от Закона за икон. и фин.отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференц. данъчен режим, контролираните 
от тях лица и техните действителни собственици, обстоятелства по чл. 87 от ЗПК. 
Участниците декларират липсата на основанията за отстраняване и съответствие с 
критериите за подбор чрез представяне на ЕЕДОП. 
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
****Дейностите в обхвата на обществената поръчка ще бъдат от бюджета на Община 
Русе/ второстепенни разпоредители. Разплащането ще се извършва съобразно 
клаузите на проекто-договора, неразделна част от документацията за участие. 
-------------------------------------------------------------------------------------- ***** НЕОБИЧАЙНО 
БЛАГОПРИЯТНИ ОФЕРТИ За целите на прилагане на чл. 72, ал. 1 от ЗОП, 
Възложителят определя следната обективна база за сравнение, както следва: 1. При 
допуснати до оценяване три и повече оферти – на обосновка подлежи ценово 
предложение с повече от 20 на сто по-благоприятно от средната стойност на 
предложенията на останалите участници по същия показател за оценка; 2. При 
допуснати до оценяване една или две оферти – на обосновка подлежи ценово 
предложение с повече от 20 на сто по-благоприятно от обявената прогнозна стойност на 
съответната обособена позиция.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Участникът следва да притежава регистрация по реда на 
чл. 23 и следващия от Закона за храните (ЗХ) на обект за производство, преработка и
/или дистрибуция на храни, за съответната обособена позиция, за която се подава 
офертата, съгласно § 1, т. 4 от Допълнителните разпоредби на Закона за храните, 
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вписан в публичен национален регистър на бизнес операторите, обектите за 
производство, преработка и/или дистрибуция на храни и на хранителните добавки и 
храните, предназначени за употреба при интензивно мускулно натоварване, поддържан 
от Българска агенция по безопасност на храните, чрез съответната Областна дирекция 
по безопасност на храните (ОДБХ) по местонахождението му. За чуждестранни лица – 
аналогична регистрация, респ. вписване в аналогичен професионален регистър 
съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. Забележка: 
При участие в повече от една обособена позиция, изискването се прилага кумулативно 
по отношение на групите хранителни продукти, включени в обособените позиции, за 
които се подава оферта. Обектът може да бъде един, но с регистрация за производство 
и/или търговия с различните групи хранителни продукти, включени в обособената/ите 
позиция/и, за която/ито се подава оферта. ВАЖНО!!! Възложителят ще приеме 
издадените до влизането в сила на Закона за храните от 09.06.2020 г., удостоверения за 
регистрация на обекти за производство и търговия с храни от животински и от 
неживотински произход с обхват на регистрацията, включващ хранителни продукти по 
групи, за съответната обособена позиция, за която се подава офертата по смисъла на 
чл. 12 от Закона за храните (отм. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 г.), т.к. на основание § 5 от 
ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за срока, за който са издадени. Участниците 
декларират съответствията с горепосочените критерии за подбор чрез попълване на 
част ІV, б. А „Годност“ в съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това поле 
участниците посочват № и дата на удостоверението на регистрирания обект, адрес на 
обекта, вид на обекта (за производство или за търговия), групите храни, които се 
произвеждат или предлагат в регистрирания обект, посочване на валидността на 
регистрацията, компетентен орган, издал удостоверението, уеб адрес, откъдето може 
да се направи справка за наличието на регистрацията на декларирания обект, респ. 
аналогична информация за еквивалентната регистрация на чуждестранните лица-
участници в процедурата. Доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП 
или при сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, възложителят 
изисква от участника, определен за изпълнител, заверено копие на Удостоверение за 
регистрация на обект по Закона за храните, а за чуждестранно лице – да представи 
документ, с който да докаже, че има право да изпълнява дейностите от предмета на 
поръчката в Република България, в т.ч. че е извършил съответната регистрация, респ. 
изпълнил е друго действие, ако е необходимо (вж. чл. 112, ал. 1, т. 4 ЗОП). Съгласно чл. 
60 от ЗОП, чуждестранните участници могат да докажат регистрацията си в аналогични 
регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. При 
участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл.59, 
ал.6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва 
да отговарят на изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП.

Criterion: General yearly turnover
Description of selection criterion: Участникът следва за последните три приключили 
финансови години да е реализирал минимален общ оборот в размер съответстващ на 
обособената позиция, а именно: За Обособена позиция №2 „Месо и месни продукти“- 
650 000,00 € Деклариране: Участниците декларират съответствието с горепосочения 
критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. Б „Икономическо и финансово 
състояние” в приложимото поле на ЕЕДОП. В това поле участниците посочват данни за 
общия оборот, за последните три приключили финансови години, в зависимост от 
датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си. Забележка: При 
деклариране на информация за общия оборот, която се отнася за период преди 
въвеждане на еврото и съдържа стойности в левове, считано от датата на въвеждане на 
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еврото, се посочва и евровата стойност, получена в резултат на извършено 
превалутиране по фиксирания курс и при съобразяване правилата на ЗВЕРБ. Документи 
за доказване: При сключване на договора на основание чл. 112, ал.1, т.2 ЗОП, 
определеният за изпълнител участник трябва да представи - годишните финансови 
отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен и/или справка за 
общия оборот и/или удостоверения от банки. Информацията от горепосочените 
документи обхваща последните три приключили финансови години. Информацията 
може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която участникът е 
създаден или е започнал дейността си. Забележка: Когато участниците представят 
доказателства, които се отнасят за периоди преди въвеждане на еврото и съдържат 
стойности в левове, считано от датата на въвеждане на еврото, посочват и евровата 
стойност, получена в резултат на извършено превалутиране по фиксирания курс и при 
съобразяване правилата на ЗВЕРБ. Годишните финансови отчети се изготвят във 
валутата, която е в официално обращение в Република България в края на съответния 
отчетен период. Счетоводни документи и отчети за периоди преди въвеждането на 
еврото остават валидни и подлежат на преизчисляване чрез прилагане на официалния 
фиксиран курс. Това гарантира съпоставимост на показателите между текущ и 
предходен отчетен период. Съгласно чл. 48 от ЗВЕРБ текущото счетоводно 
документиране и отчитане се извършват в евро, а годишните финансови отчети се 
съставят в хиляди евро от датата на въвеждане на единната валута. Цитираната 
разпоредба регламентира и изчисляването на стойността на активите/пасивите на 
фирмата/предприятието. Стойността на всеки актив или пасив се преизчислява от 
левове в евро, като числовата стойност в левове се раздели на пълната числова 
стойност на официалния валутен курс. Когато по основателна причина участникът не е в 
състояние да представи поисканите от възложителя документи, той може да докаже 
своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който 
възложителят приеме за подходящ. При участие на обединение, което не е юридическо 
лице се прилагат правилата на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато участникът предвижда 
участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията на чл. 66, ал. 
2 от ЗОП.

Criterion: References on specified deliveries
Description of selection criterion: Участникът следва да е изпълнил през последните 3 
(три) години, считано от датата на подаване на офертата, минимум една дейност
/доставка с предмет, идентичен или сходен с този на настоящата поръчка. Под 
„идентичен“ предмет следва да се разбира доставка на хранителни продукти, включени 
в предмета на поръчката/ обособената позиция. Под „сходен“ предмет следва да се 
разбира търговия с храни и/или доставка на хранителни продукти. Възложителят не 
поставя изискване за обем. В случай, че участник подава оферта за повече от една 
обособена позиция е достатъчно да е изпълнил минимум една дейност/доставка, с 
предмет, идентичен или сходен с този на настоящата поръчка. Участниците декларират 
съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. В 
„Технически и професионални способности” в съответните/приложимите полета на 
ЕЕДОП. В това поле участниците следва да посочат изпълнените от тях доставки на 
хранителни продукти през определения от възложителя период с посочване на 
стойностите, датите и получателите на доставките. Доказване: При сключване на 
договора, на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участникът определен за изпълнител 
съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП представя списък на изпълнените доставки, които са 
идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
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стойностите, датите и получателите, заедно с документи, доказващи извършената 
доставка. При участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат 
разпоредбите на чл.59, ал.6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на 
подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда участие на трети лица, същите следва да отговарят 
на изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Най-ниска цена
Description: Икономически най-изгодната оферта, определена по критерий за възлагане 
– Най-ниска цена. На първо място се класира офертата на участника, предложил най-
ниска обща цена за изпълнение
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 100

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/575986
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/575986
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 26/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 9 Months
Information about public opening: 
Opening date: 27/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията

https://app.eop.bg/today/575986
https://app.eop.bg/today/575986
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Information about review deadlines: Съгласно чл. 196, ал. 1 от ЗОП на обжалване подлежи 
всяко решение на възложителите по процедура за възлагане на обществена поръчка. 
Съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалбата може да се подава в 10-
дневен срок от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу решението за 
откриване на процедурата и/или решението за одобряване на обявлението за 
изменение или за допълнителна информация.
Organisation providing more information on the review procedures: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Lot: LOT-0003
Title: Мляко и млечни продукти-биопродукти
Description: Доставка на мляко и млечни биопродукти с прогнозно количество 7560 кг/л 
Количествата на посочените хранителни продукти по всяка обособена позиция са 
прогнозни, приблизително необходими за 24 месеца и са съобразени със заложените 
бюджетни средства.
Internal identifier: 576024

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15500000 Dairy products

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Русе (BG323)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 24 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 41 389,08 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no
Additional information: *Гаранцията, обезпечаваща изпълнението на договора, е в размер 
на 3 (три) на сто от стойността му. Гаранцията се представя в една от следните форми: 
парична сума; банкова гаранция; застраховка, която безусловно и неотменимо 
обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. 
----------------------------------------------------------------------------------------------------- **За 
участниците в процедурата не трябва да са налице обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от 
Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 8 април 2022 г. за изменение на Регламент 
(EС) № 833/2014 относно ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна (Регламента). 
............................................................................................................................................... 
***Право да участва в процедурата има лице, което отговаря на условията на чл. 10, ал. 
1 от ЗОП и изискв. на Възложителя. Възл. отстранява от участие участник: за когото са 
налице основ. по чл. 54, ал. 1 от ЗОП, чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 3, т. 4 и т. 5 от ЗОП, условията 
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по чл. 107 от ЗОП, обстоят. по чл. 3, т. 8 от Закона за икон. и фин.отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференц. данъчен режим, контролираните 
от тях лица и техните действителни собственици, обстоятелства по чл. 87 от ЗПК. 
Участниците декларират липсата на основанията за отстраняване и съответствие с 
критериите за подбор чрез представяне на ЕЕДОП. 
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
****Дейностите в обхвата на обществената поръчка ще бъдат от бюджета на Община 
Русе/ второстепенни разпоредители. Разплащането ще се извършва съобразно 
клаузите на проекто-договора, неразделна част от документацията за участие. 
-------------------------------------------------------------------------------------- ***** НЕОБИЧАЙНО 
БЛАГОПРИЯТНИ ОФЕРТИ За целите на прилагане на чл. 72, ал. 1 от ЗОП, 
Възложителят определя следната обективна база за сравнение, както следва: 1. При 
допуснати до оценяване три и повече оферти – на обосновка подлежи ценово 
предложение с повече от 20 на сто по-благоприятно от средната стойност на 
предложенията на останалите участници по същия показател за оценка; 2. При 
допуснати до оценяване една или две оферти – на обосновка подлежи ценово 
предложение с повече от 20 на сто по-благоприятно от обявената прогнозна стойност на 
съответната обособена позиция.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Участникът следва да притежава регистрация по реда на 
чл. 23 и следващия от Закона за храните (ЗХ) на обект за производство, преработка и
/или дистрибуция на храни, за съответната обособена позиция, за която се подава 
офертата, съгласно § 1, т. 4 от Допълнителните разпоредби на Закона за храните, 
вписан в публичен национален регистър на бизнес операторите, обектите за 
производство, преработка и/или дистрибуция на храни и на хранителните добавки и 
храните, предназначени за употреба при интензивно мускулно натоварване, поддържан 
от Българска агенция по безопасност на храните, чрез съответната Областна дирекция 
по безопасност на храните (ОДБХ) по местонахождението му. За чуждестранни лица – 
аналогична регистрация, респ. вписване в аналогичен професионален регистър 
съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. Забележка: 
При участие в повече от една обособена позиция, изискването се прилага кумулативно 
по отношение на групите хранителни продукти, включени в обособените позиции, за 
които се подава оферта. Обектът може да бъде един, но с регистрация за производство 
и/или търговия с различните групи хранителни продукти, включени в обособената/ите 
позиция/и, за която/ито се подава оферта. ВАЖНО!!! Възложителят ще приеме 
издадените до влизането в сила на Закона за храните от 09.06.2020 г., удостоверения за 
регистрация на обекти за производство и търговия с храни от животински и от 
неживотински произход с обхват на регистрацията, включващ хранителни продукти по 
групи, за съответната обособена позиция, за която се подава офертата по смисъла на 
чл. 12 от Закона за храните (отм. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 г.), т.к. на основание § 5 от 
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ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за срока, за който са издадени. Участниците 
декларират съответствията с горепосочените критерии за подбор чрез попълване на 
част ІV, б. А „Годност“ в съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това поле 
участниците посочват № и дата на удостоверението на регистрирания обект, адрес на 
обекта, вид на обекта (за производство или за търговия), групите храни, които се 
произвеждат или предлагат в регистрирания обект, посочване на валидността на 
регистрацията, компетентен орган, издал удостоверението, уеб адрес, откъдето може 
да се направи справка за наличието на регистрацията на декларирания обект, респ. 
аналогична информация за еквивалентната регистрация на чуждестранните лица-
участници в процедурата. Доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП 
или при сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, възложителят 
изисква от участника, определен за изпълнител, заверено копие на Удостоверение за 
регистрация на обект по Закона за храните, а за чуждестранно лице – да представи 
документ, с който да докаже, че има право да изпълнява дейностите от предмета на 
поръчката в Република България, в т.ч. че е извършил съответната регистрация, респ. 
изпълнил е друго действие, ако е необходимо (вж. чл. 112, ал. 1, т. 4 ЗОП). Съгласно чл. 
60 от ЗОП, чуждестранните участници могат да докажат регистрацията си в аналогични 
регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. При 
участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл.59, 
ал.6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва 
да отговарят на изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП.

Criterion: General yearly turnover
Description of selection criterion: Участникът следва за последните три приключили 
финансови години да е реализирал минимален общ оборот в размер съответстващ на 
обособената позиция, а именно: За Обособена позиция №3 „Мляко и млечни продукти-
биопродукти“- 40 000,00 € Деклариране: Участниците декларират съответствието с 
горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. Б „Икономическо и 
финансово състояние” в приложимото поле на ЕЕДОП. В това поле участниците 
посочват данни за общия оборот, за последните три приключили финансови години, в 
зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си. 
Забележка: При деклариране на информация за общия оборот, която се отнася за 
период преди въвеждане на еврото и съдържа стойности в левове, считано от датата на 
въвеждане на еврото, се посочва и евровата стойност, получена в резултат на 
извършено превалутиране по фиксирания курс и при съобразяване правилата на 
ЗВЕРБ. Документи за доказване: При сключване на договора на основание чл. 112, ал.1, 
т.2 ЗОП, определеният за изпълнител участник трябва да представи - годишните 
финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен и/или 
справка за общия оборот и/или удостоверения от банки. Информацията от 
горепосочените документи обхваща последните три приключили финансови години. 
Информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която 
участникът е създаден или е започнал дейността си. Забележка: Когато участниците 
представят доказателства, които се отнасят за периоди преди въвеждане на еврото и 
съдържат стойности в левове, считано от датата на въвеждане на еврото, посочват и 
евровата стойност, получена в резултат на извършено превалутиране по фиксирания 
курс и при съобразяване правилата на ЗВЕРБ. Годишните финансови отчети се изготвят 
във валутата, която е в официално обращение в Република България в края на 
съответния отчетен период. Счетоводни документи и отчети за периоди преди 
въвеждането на еврото остават валидни и подлежат на преизчисляване чрез прилагане 
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на официалния фиксиран курс. Това гарантира съпоставимост на показателите между 
текущ и предходен отчетен период. Съгласно чл. 48 от ЗВЕРБ текущото счетоводно 
документиране и отчитане се извършват в евро, а годишните финансови отчети се 
съставят в хиляди евро от датата на въвеждане на единната валута. Цитираната 
разпоредба регламентира и изчисляването на стойността на активите/пасивите на 
фирмата/предприятието. Стойността на всеки актив или пасив се преизчислява от 
левове в евро, като числовата стойност в левове се раздели на пълната числова 
стойност на официалния валутен курс. Когато по основателна причина участникът не е в 
състояние да представи поисканите от възложителя документи, той може да докаже 
своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който 
възложителят приеме за подходящ. При участие на обединение, което не е юридическо 
лице се прилагат правилата на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато участникът предвижда 
участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията на чл. 66, ал. 
2 от ЗОП.

Criterion: References on specified deliveries
Description of selection criterion: Участникът следва да е изпълнил през последните 3 
(три) години, считано от датата на подаване на офертата, минимум една дейност
/доставка с предмет, идентичен или сходен с този на настоящата поръчка. Под 
„идентичен“ предмет следва да се разбира доставка на хранителни продукти, включени 
в предмета на поръчката/ обособената позиция. Под „сходен“ предмет следва да се 
разбира търговия с храни и/или доставка на хранителни продукти. Възложителят не 
поставя изискване за обем. В случай, че участник подава оферта за повече от една 
обособена позиция е достатъчно да е изпълнил минимум една дейност/доставка, с 
предмет, идентичен или сходен с този на настоящата поръчка. Участниците декларират 
съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. В 
„Технически и професионални способности” в съответните/приложимите полета на 
ЕЕДОП. В това поле участниците следва да посочат изпълнените от тях доставки на 
хранителни продукти през определения от възложителя период с посочване на 
стойностите, датите и получателите на доставките. Доказване: При сключване на 
договора, на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участникът определен за изпълнител 
съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП представя списък на изпълнените доставки, които са 
идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, доказващи извършената 
доставка. При участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат 
разпоредбите на чл.59, ал.6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на 
подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда участие на трети лица, същите следва да отговарят 
на изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Най-ниска цена
Description: Икономически най-изгодната оферта, определена по критерий за възлагане 
– Най-ниска цена. На първо място се класира офертата на участника, предложил най-
ниска обща цена за изпълнение
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 100
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5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/575986
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/575986
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 26/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 9 Months
Information about public opening: 
Opening date: 27/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно чл. 196, ал. 1 от ЗОП на обжалване подлежи 
всяко решение на възложителите по процедура за възлагане на обществена поръчка. 
Съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалбата може да се подава в 10-
дневен срок от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу решението за 
откриване на процедурата и/или решението за одобряване на обявлението за 
изменение или за допълнителна информация.
Organisation providing more information on the review procedures: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Lot: LOT-0004
Title: Месо и месни продукти-биопродукти
Description: Доставка на месо и месни биопродукти с прогнозно количество 3920 кг 
Количествата на посочените хранителни продукти по всяка обособена позиция са 
прогнозни, приблизително необходими за 24 месеца и са съобразени със заложените 
бюджетни средства.
Internal identifier: 576026

https://app.eop.bg/today/575986
https://app.eop.bg/today/575986
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5.1.1.
 
Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15100000 Animal products, meat and meat products

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Русе (BG323)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 24 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 44 056,32 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no
Additional information: *Гаранцията, обезпечаваща изпълнението на договора, е в размер 
на 3 (три) на сто от стойността му. Гаранцията се представя в една от следните форми: 
парична сума; банкова гаранция; застраховка, която безусловно и неотменимо 
обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. 
----------------------------------------------------------------------------------------------------- **За 
участниците в процедурата не трябва да са налице обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от 
Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 8 април 2022 г. за изменение на Регламент 
(EС) № 833/2014 относно ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна (Регламента). 
............................................................................................................................................... 
***Право да участва в процедурата има лице, което отговаря на условията на чл. 10, ал. 
1 от ЗОП и изискв. на Възложителя. Възл. отстранява от участие участник: за когото са 
налице основ. по чл. 54, ал. 1 от ЗОП, чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 3, т. 4 и т. 5 от ЗОП, условията 
по чл. 107 от ЗОП, обстоят. по чл. 3, т. 8 от Закона за икон. и фин.отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференц. данъчен режим, контролираните 
от тях лица и техните действителни собственици, обстоятелства по чл. 87 от ЗПК. 
Участниците декларират липсата на основанията за отстраняване и съответствие с 
критериите за подбор чрез представяне на ЕЕДОП. 
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
****Дейностите в обхвата на обществената поръчка ще бъдат от бюджета на Община 
Русе/ второстепенни разпоредители. Разплащането ще се извършва съобразно 
клаузите на проекто-договора, неразделна част от документацията за участие. 
-------------------------------------------------------------------------------------- ***** НЕОБИЧАЙНО 
БЛАГОПРИЯТНИ ОФЕРТИ За целите на прилагане на чл. 72, ал. 1 от ЗОП, 
Възложителят определя следната обективна база за сравнение, както следва: 1. При 
допуснати до оценяване три и повече оферти – на обосновка подлежи ценово 
предложение с повече от 20 на сто по-благоприятно от средната стойност на 
предложенията на останалите участници по същия показател за оценка; 2. При 
допуснати до оценяване една или две оферти – на обосновка подлежи ценово 
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предложение с повече от 20 на сто по-благоприятно от обявената прогнозна стойност на 
съответната обособена позиция.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Участникът следва да притежава регистрация по реда на 
чл. 23 и следващия от Закона за храните (ЗХ) на обект за производство, преработка и
/или дистрибуция на храни, за съответната обособена позиция, за която се подава 
офертата, съгласно § 1, т. 4 от Допълнителните разпоредби на Закона за храните, 
вписан в публичен национален регистър на бизнес операторите, обектите за 
производство, преработка и/или дистрибуция на храни и на хранителните добавки и 
храните, предназначени за употреба при интензивно мускулно натоварване, поддържан 
от Българска агенция по безопасност на храните, чрез съответната Областна дирекция 
по безопасност на храните (ОДБХ) по местонахождението му. За чуждестранни лица – 
аналогична регистрация, респ. вписване в аналогичен професионален регистър 
съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. Забележка: 
При участие в повече от една обособена позиция, изискването се прилага кумулативно 
по отношение на групите хранителни продукти, включени в обособените позиции, за 
които се подава оферта. Обектът може да бъде един, но с регистрация за производство 
и/или търговия с различните групи хранителни продукти, включени в обособената/ите 
позиция/и, за която/ито се подава оферта. ВАЖНО!!! Възложителят ще приеме 
издадените до влизането в сила на Закона за храните от 09.06.2020 г., удостоверения за 
регистрация на обекти за производство и търговия с храни от животински и от 
неживотински произход с обхват на регистрацията, включващ хранителни продукти по 
групи, за съответната обособена позиция, за която се подава офертата по смисъла на 
чл. 12 от Закона за храните (отм. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 г.), т.к. на основание § 5 от 
ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за срока, за който са издадени. Участниците 
декларират съответствията с горепосочените критерии за подбор чрез попълване на 
част ІV, б. А „Годност“ в съответните/приложимите полета на ЕЕДОП. В това поле 
участниците посочват № и дата на удостоверението на регистрирания обект, адрес на 
обекта, вид на обекта (за производство или за търговия), групите храни, които се 
произвеждат или предлагат в регистрирания обект, посочване на валидността на 
регистрацията, компетентен орган, издал удостоверението, уеб адрес, откъдето може 
да се направи справка за наличието на регистрацията на декларирания обект, респ. 
аналогична информация за еквивалентната регистрация на чуждестранните лица-
участници в процедурата. Доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП 
или при сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, възложителят 
изисква от участника, определен за изпълнител, заверено копие на Удостоверение за 
регистрация на обект по Закона за храните, а за чуждестранно лице – да представи 
документ, с който да докаже, че има право да изпълнява дейностите от предмета на 
поръчката в Република България, в т.ч. че е извършил съответната регистрация, респ. 
изпълнил е друго действие, ако е необходимо (вж. чл. 112, ал. 1, т. 4 ЗОП). Съгласно чл. 
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60 от ЗОП, чуждестранните участници могат да докажат регистрацията си в аналогични 
регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. При 
участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл.59, 
ал.6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва 
да отговарят на изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП.

Criterion: General yearly turnover
Description of selection criterion: Участникът следва за последните три приключили 
финансови години да е реализирал минимален общ оборот в размер съответстващ на 
обособената позиция, а именно: За Обособена позиция №4 „Месо и месни продукти-
биопродукти“ – 40 000,00 € Деклариране: Участниците декларират съответствието с 
горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. Б „Икономическо и 
финансово състояние” в приложимото поле на ЕЕДОП. В това поле участниците 
посочват данни за общия оборот, за последните три приключили финансови години, в 
зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си. 
Забележка: При деклариране на информация за общия оборот, която се отнася за 
период преди въвеждане на еврото и съдържа стойности в левове, считано от датата на 
въвеждане на еврото, се посочва и евровата стойност, получена в резултат на 
извършено превалутиране по фиксирания курс и при съобразяване правилата на 
ЗВЕРБ. Документи за доказване: При сключване на договора на основание чл. 112, ал.1, 
т.2 ЗОП, определеният за изпълнител участник трябва да представи - годишните 
финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен и/или 
справка за общия оборот и/или удостоверения от банки. Информацията от 
горепосочените документи обхваща последните три приключили финансови години. 
Информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която 
участникът е създаден или е започнал дейността си. Забележка: Когато участниците 
представят доказателства, които се отнасят за периоди преди въвеждане на еврото и 
съдържат стойности в левове, считано от датата на въвеждане на еврото, посочват и 
евровата стойност, получена в резултат на извършено превалутиране по фиксирания 
курс и при съобразяване правилата на ЗВЕРБ. Годишните финансови отчети се изготвят 
във валутата, която е в официално обращение в Република България в края на 
съответния отчетен период. Счетоводни документи и отчети за периоди преди 
въвеждането на еврото остават валидни и подлежат на преизчисляване чрез прилагане 
на официалния фиксиран курс. Това гарантира съпоставимост на показателите между 
текущ и предходен отчетен период. Съгласно чл. 48 от ЗВЕРБ текущото счетоводно 
документиране и отчитане се извършват в евро, а годишните финансови отчети се 
съставят в хиляди евро от датата на въвеждане на единната валута. Цитираната 
разпоредба регламентира и изчисляването на стойността на активите/пасивите на 
фирмата/предприятието. Стойността на всеки актив или пасив се преизчислява от 
левове в евро, като числовата стойност в левове се раздели на пълната числова 
стойност на официалния валутен курс. Когато по основателна причина участникът не е в 
състояние да представи поисканите от възложителя документи, той може да докаже 
своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който 
възложителят приеме за подходящ. При участие на обединение, което не е юридическо 
лице се прилагат правилата на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато участникът предвижда 
участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията на чл. 66, ал. 
2 от ЗОП.

Criterion: References on specified deliveries
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Description of selection criterion: Участникът следва да е изпълнил през последните 3 
(три) години, считано от датата на подаване на офертата, минимум една дейност
/доставка с предмет, идентичен или сходен с този на настоящата поръчка. Под 
„идентичен“ предмет следва да се разбира доставка на хранителни продукти, включени 
в предмета на поръчката/ обособената позиция. Под „сходен“ предмет следва да се 
разбира търговия с храни и/или доставка на хранителни продукти. Възложителят не 
поставя изискване за обем. В случай, че участник подава оферта за повече от една 
обособена позиция е достатъчно да е изпълнил минимум една дейност/доставка, с 
предмет, идентичен или сходен с този на настоящата поръчка. Участниците декларират 
съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. В 
„Технически и професионални способности” в съответните/приложимите полета на 
ЕЕДОП. В това поле участниците следва да посочат изпълнените от тях доставки на 
хранителни продукти през определения от възложителя период с посочване на 
стойностите, датите и получателите на доставките. Доказване: При сключване на 
договора, на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участникът определен за изпълнител 
съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП представя списък на изпълнените доставки, които са 
идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, доказващи извършената 
доставка. При участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат 
разпоредбите на чл.59, ал.6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на 
подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията съгласно чл. 66, ал.2 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда участие на трети лица, същите следва да отговарят 
на изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Най-ниска цена
Description: Икономически най-изгодната оферта, определена по критерий за възлагане 
– Най-ниска цена. На първо място се класира офертата на участника, предложил най-
ниска обща цена за изпълнение
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 100

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/575986
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/575986
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 26/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 9 Months
Information about public opening: 

https://app.eop.bg/today/575986
https://app.eop.bg/today/575986
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Opening date: 27/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно чл. 196, ал. 1 от ЗОП на обжалване подлежи 
всяко решение на възложителите по процедура за възлагане на обществена поръчка. 
Съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалбата може да се подава в 10-
дневен срок от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу решението за 
откриване на процедурата и/или решението за одобряване на обявлението за 
изменение или за допълнителна информация.
Organisation providing more information on the review procedures: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ОБЩИНА РУСЕ
Registration number: 000530632
Postal address: пл. СВОБОДА №.6
Town: гр.Русе
Postcode: 7000
Country subdivision (NUTS): Русе (BG323)
Country: Bulgaria
Contact point: Анита Великова Минева
Email: a.mineva@ruse-bg.eu
Telephone: 082881710
Internet address: https://obshtinaruse.bg/
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/1111
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000

mailto:a.mineva@ruse-bg.eu
https://obshtinaruse.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1111
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Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

10. Change

Version of the previous notice to be changed
: 
7f75ca29-d067-46cb-aa28-1924d704bd59-01
Main reason for change
: 
Buyer correction

Notice information

Notice identifier/version: d2a9d1f7-5bc4-4030-bb01-0736ab413158  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 21/04/2026 16:09:54 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 276952-2026
OJ S issue number: 79/2026
Publication date: 23/04/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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